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نخیل عراقي تنفردُ بنشر کلمة عمدة نیویورك زهران ممداني

 

نخیل نیوز /خاص

حقق السیاسي الأمیرکي من أصل أوغندي زهران ممداني فوزا لافتا  انتخابات رئاسة بلدیة نیویورك، أکبر مدن الولایات

المتحدة،  خطوة اعتبرها کثیرون رسالة أمل وتغییر سیاسي تتردد أصداؤها بقوة  العاصمة الأوغندیة کمبالا، حیث

وُلد عام 1991.

وینتمي ممداني، البالغ من العمر 34 عاما، إلی خلفیة متعددة الجذور تجمع بین أفریقیا وجنوب آسیا، ویصف نفسه بأنه

"اشتراکي دیمقراطي".

وخلال فوزه ألقی ممداني کلمة مؤثرة قام بترجمتها الشاعر والمترجم التونسي جمال الجلاصي و انفردت منصة نخیل

عراقي بنشرها.

وأدناه الکلمة :

أیها الأصدقاء،

أیها الجیران،

یا من وقفتم إلی جانبي  الشوارع، و محطات المترو، و الاجتماعات الصغیرة فوق أسطح المنازل، أقول لکم من

القلب: شکراً.

لقد اخترتم أن تؤمنوا بأن نیویورك لیست مجرد مدینة للأقویاء وحدهم، ولا للأغنیاء وحدهم، بل مدینةٌ یسکنها جمیع من

یحلمون ویعملون ویکافحون — مهما کانت خلفیاتهم وأصولهم.

لقد جئت إلی هذا البلد ابنَ مهاجرین، أحمل  اسمي ولهجتي وذاکرتي قصةً یعرفها کثیر منکم:

قصة السعي وراء الکرامة.

والیوم نقول معًا، لیس للکلمات فحسب بل بالفعل:

هذه المدینة تستطیع أن تکون عادلة.

هذه المدینة تستطیع أن تکون رحیمة.

هذه المدینة تستطیع أن تکون للجمیع.
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سنجعل الأحیاء التي نعیش فیها آمنة،

ولکن لیس عبر الخوف ولا عبر عسکرة الشوارع،

بل عبر العدالة الاجتماعیة، والتعلیم الجید، والرعایة الصحیة، والوظائف اللائقة.

سنجعل السکن حقا لا امتیازًا.

وسندافع عن العمال.

وسنحمي المهاجرین الذین یشکّلون نبض هذه المدینة وروحها.

أعلم أن الطریق طویل، وأن السلطة لیست سوى اختبار جدید.

لکننا لن ننسی لماذا جئنا إلی هنا.

جئنا لنقول إن الناس العادیین العمال، المدرسین، سائقي الحافلات، الممرضین، الطلبة، وکل من یقف  الصف الطویل من

أجل أن یعیش بکرامة یستحقون أن تُسمَع أصواتهم.

أیها الأصدقاء،

لن نبني مدینةً جدیدة من فوق، بل من الأسفل، من الناس أنفسهم.

وأنا لا أعد بالکمال.

ولکنني أعد بأن أسمعکم.

وأن أظل واقفًا بینکم، لا فوقکم.

فلنبدأ العمل،

ولنسِر معًا،

ولنجعل نیویورك مدینة لا یُقصی فیها أحد.

شکراً لکم.

وشکراً لکل من آمن أن التغییر ممکن ولو بدا بعیدًا.

المستقبل یبدأ من هنا."

 


